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Section 1 Dispositions générales

Ajout de la section 1,1 Définition de la Lois 

Les règlements de la Corporation doivent être interprétés en conformité avec la Troisième Partie de la 
Loi sur les compagnies (L.R.Q., c. C -38), y compris tout amendement subséquent et toute loi affectée 
au remplacement de celle -ci (ci-après désignée la « Loi »). 

Les mots et expressions définis dans la Loi ont la même signification pour les fins des présents 
ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ζAdministrateur » désigne spécifiquement toute 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎƛŞƎŜŀƴǘ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǾƻǘŜΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ζMembre 
Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ» désigne sauf indication contraire toute personne y siégeant, avec ou 
ǎŀƴǎ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǾƻǘŜΦ 9ƴŦƛƴΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ζ/ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴη ŘŞǎƛƎƴŜ ƭΩƻǊƎŀƴŜ ŘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ 
de la Corporation formé des membres avec ou sans droit de vote qui en font partie.
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Section 1 Dispositions générales

Ajout de la section 1,2 Préséance 

En cas de contradiction entre la Loi, les Lettres patentes ou les Règlements de la Corporation, la Loi 
prévaut sur les Lettres patentes et sur les Règlements, et les Lettres patentes prévalent sur le 
Règlement.

Modification de la section 1.3 Nom

Le présent organisme à but non lucratif est désigné sous le nom de « Groupe de concertation des 
bassins versants de la zone Bécancourη ƻǳ ǎƻǳǎ ƭΩŀŎǊƻƴȅƳŜ ζGROBEC», tous deux dûment déposés 
au registre des entreprises individuelles, des sociétés et des personnes morales et est désigné dans les 
présents règlements généraux par le mot « Corporation ». 
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Section 1 Dispositions générales

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ мΦп ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ

[Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŀǎǎƛƴǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ .ŞŎŀƴŎƻǳǊ όDwh.9/ύ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ό½DL9ύ .ŞŎŀƴŎƻǳǊΣ ǘŜƭ ǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭŀ [ǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜ ƭŀ CŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ tŀǊŎǎ όa9[//Ctύ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпΦн ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŀŦŦƛǊƳŀƴǘ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ 
ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǎǎƻŎƛŞǎΦ

La ZGIE Bécancour est composée des bassins versants de la rivière Bécancour, Marguerite, Godefroy, Gentilly, de la 
Ferme, du Moulin, aux Glaises, aux Orignaux, Petite du Chêne et autres petits bassins versants sans nom situés entre 
les bassins précédemment nommés et se jetant au fleuve Saint-Laurent. Le bassin versant de la rivière Bécancour est 
lui-même divisé en 3 régions, soit : 
ÅLa région de la Haute -Bécancour , qui comprend le tronçon de la rivière Bécancour du lac Bécancour à la 

décharge du lac Joseph, ainsi que les sous-bassins versants des rivières Poirier, Nadeau, au Pin, Bagot, Larochelle et 
ŘŜǎ ƭŀŎǎ Ł ƭŀ ¢ǊǳƛǘŜ ŘΩLǊƭŀƴŘŜΣ ²ƛƭƭƛŀƳ Ŝǘ WƻǎŜǇƘ; 

ÅLa région de la Moyenne -Bécancour , qui comprend le tronçon de la rivière Bécancour de la décharge du lac 
Joseph à la limite est de la municipalité de Lyster (limite de la région des Appalaches), ainsi que les sous-bassins-
versants des rivières Bullard, McKenzie et Palmer;

ÅLa région de la Basse -Bécancour , qui comprend le tronçon de la rivière Bécancour de la limite ouest de la 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ŘΩLƴǾŜǊƴŜǎǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŦƭŜǳǾŜ {ŀƛƴǘ-Laurent, ainsi que les sous-bassins versants des rivières Perdrix, 
Jacques, Noire, Bourbon, Blanche (Saint-Rosaire), Macartouche, du Portage, Blanche (Saint-Wenceslas) et Judith.
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Section 1 Dispositions générales

!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ мΣр {ƛŝƎŜ ǎƻŎƛŀƭ 

[Ŝ ǎƛŝƎŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ Dwh.9/ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ŘŜ vǳŞōŜŎΣ /ŀƴŀŘŀΣ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ 
ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜǎ ōŀǎǎƛƴǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ZGIEBécancour.

[ŀ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎƻƴ ǎƛŝƎŜ ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇƭŀŎŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎΣ ŞǘŀōƭƛǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ 
Québec tout autre bureau ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ł ŀǳǘǊŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊΦ
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Section 2 Mandats et objectifs

Ajout de la section 2.1 Mission et mandat

Le GROBEC a pour mission de réaliser la gestion intégrée des ressources en eau par bassin versant de 
ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŀŦŦƛǊƳŀƴǘ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝǘ 
ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǎǎƻŎƛŞǎΣ ƭŀ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ŀ ǇƻǳǊ ƳŀƴŘŀǘ 
de : 
Å/ƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŞŜ ŘŜǎ 

utilisateurs intéressés et des divers milieux concernés ; 
Å/ƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ǎŀ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ǎǳōǎŞǉǳŜƴǘŜ;
ÅaƻōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǾŜǊǎ ǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ 
ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǎŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ;

Å/ƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 
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Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ оΦм aŜƳōǊŜǎ Ŝƴ ǊŝƎƭŜ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ ŘǊƻƛǘ 
de vote

Les membres en règle de GROBEC et ayant droit de vote sont des citoyens ou des représentants 
dûment mandatés, par procuration ou par résolution, par des organismes ayant une existence légale 
et des activités sur le territoire des bassins versants de la zone Bécancour et adhérant à la définition 
ŘΩǳƴ ŘŜǎ quatre ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎƻƭƭŝƎŜǎ ŞƭŜŎǘƻǊŀǳȄ ǎǳƛǾŀƴǘǎ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пΦнύ Υ ǎŜŎǘŜǳǊ 
municipal, secteur économique, secteur communautaire et représentants des communautés 
autochtonesΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ
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Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)

Ajout de la section 3.1.1 Membres du secteur municipal

Un membre du secteur municipal désigne toute organisation municipale, municipalité ou 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ŎƻƳǘŞ όaw/ύ ŎƻƳǇǊƛǎ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ 
de la ZGIE Bécancour. Les représentants de ces entités doivent être maires, conseillers ou 
échevins, et sont regroupées au sein du collège électoral Municipalité et MRC .

Ajout de la section 3.1.2 Membres du secteur économique

Un membre du secteur économique désigne toute organisation ou entreprise à vocation économique, à but 
ƭǳŎǊŀǘƛŦ ƻǳ ƴƻƴΣ ǆǳǾǊŀƴǘ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ 5Ŝǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ 
ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ƻǳ ƭŜǎ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ 
ou lucratives sont également de ce secteur. Ils sont divisés en collèges électoraux définis comme suit :  
ÅLes membres du collège électoral Agricole ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ǘŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ CŞŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ό¦t!ύΦ 

ÅLes membres du collège électoral Forestier ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ 
entreprise du secteur forestier, tels que les agences forestières et/ou les syndicats de producteurs de bois. 

ÅLes membres du collège électoral Économique ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ 
ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǆǳǾǊŀƴǘΣ ǎŀƴǎ ǎΩȅ ƭƛƳƛǘŜǊΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΣ 
commercial, minier et agroalimentaire.8



Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)
Ajout de la section 3.1.3 Membres du secteur communautaire
Un membre du secteur communautaire désigne toute organisation à but non lucratif dont la mission vise le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƻǳ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳǇǊƛǎ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ Ŝƴ 
ǇŀǊǘƛŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ /ŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ƛƴǘŝƎǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ 
citoyens, à savoir des personnes physiques qui ne représentent aucun groupe ni aucune association. Ils sont 
divisés en collèges électoraux définis comme suit : 
ÅLes membres du collège électoral Environnement ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ 
ǊŜŎƻƴƴǳ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ǘŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻƳƛǘŞǎ ½Lt ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ Ŝƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΦ 

ÅLes membres du collège électoral Communautaire sont composés de délégués représentant des associations 
ou tout autre organisme dont les membres ou les clientèles pratiquent des activités à des fins non 
commerciales ou non lucratives (santé, éducation, culture, patrimoine, plein air, tourisme, culturel et autres). 
Les membres citoyens sont également incorporés dans ce collège électoral.

Ajout de la section 3.1.4 Membres autochtones
[Ŝǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩǳƴŜ 
ƴŀǘƛƻƴ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ !ǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΣ ƛƭ 
ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘƛƻƴ ²уōŀƴŀƪƛΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǇŀǊ ²уōŀƴŀƪƛ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘŜǎ !ōŞƴŀƪƛǎ ŘΩhŘŀƴŀƪ Ŝǘ ŘŜ 
W8linak, dont le territoire ancestral, « NdakinnaηΣ ŎƻǳǾǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řǳ Dwh.9/Φ
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Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)
Ajout de la section 3.2 Membres externes
Les directions régionales de la Chaudière-Appalaches et/ou du Centre -du-Québec des ministères suivants sont 
invitées à devenir membres externes de la Corporation : 
ÅaƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ tşŎƘŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ vǳŞōŜŎ όa!t!vύ;
ÅaƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘƛƻƴ όa!aIύ;
ÅaƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭŀ [ǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜ ƭŀ CŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ tŀǊŎǎ 

(MELCCFP); 
ÅMinistère des Ressources naturelles et des Forêts (MRNF);
ÅMinistère de la Santé et des Services sociaux (MSSS);
ÅMinistère de la Sécurité Intérieure (MSI);
ÅMinistère des Transports et de la Mobilité durable du Québec (MTQ) ;
ÅaƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ;ŎƻƴƻƳƛŜΣ ŘŜ ƭΩLƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ όa9L9ύ; 

Les Tables de concertation régionale (TCR) limitrophe à la ZGIE Bécancour, les CISSS ainsi que les bureaux de 
projets en inondations sont également invités à devenir membres externes.

/Ŝ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƳŜƳōǊŜ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ Ǉŀǎ ŘΩşǘǊŜ ŞƭƛƎƛōƭŜ Ł ǘƛǘǊŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ƴƛ Ł ǘƛǘǊŜ ŘΩƻŦŦƛŎƛŜǊ Řǳ Dwh.9/Φ 
¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŘŜǎ ǎƛŝƎŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǊŞǎŜǊǾŞǎ Ł ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘŜ ƳŜƳōǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ Dwh.9/ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǘŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎ 
ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǾƻǘŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ

10



Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)
Ajout de la section 3.3 Adhésion

Afin de devenir membre régulier du GROBEC, tout citoyen ou organisme doit : 
Å9ƴ ŦŀƛǊŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŞǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ; 
ÅtŀȅŜǊ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŘƘŞǎƛƻƴΣ ǎƛ ǊŜǉǳƛǎΣ Ŝǘ ƭŀ Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŦƛȄŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ; 

Å{ŀǘƛǎŦŀƛǊŜ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ł ŀǳǘǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

[Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǉǳƛ Ŝƴ Ŧƻƴǘ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝƴ 
ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜ ŘΩŀŘƘŞǎƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭŀ мreŀƴƴŞŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ 
ƎŞƴŞǊŀǳȄΣ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎŜǊŀ ŜƴǘŞǊƛƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ 
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Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)
Modification de de la section 3.4 Cotisation annuelle

Le montant de la cotisation annuelle est fixé, selon le statut du membre, par le conseil 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ La cotisation doit être payée au lieu et de la manière fixée de temps à autre par 
ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ

La cotisation est valide du 1erŀǾǊƛƭ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ƻǴ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǇŀȅŞŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ом ƳŀǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 
suivante.

¦ƴ ƳŜƳōǊŜ ǉǳƛ ƴΩŀŎǉǳƛǘǘŜ Ǉŀǎ ǎŀ Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ όоύ Ƴƻƛǎ ǉǳƛ ǎǳƛǾŜƴǘ ǎŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜȄƛƎƛōƛƭƛǘŞ 
recevra un avis écrit lui demandant de régulariser sa situation dans les soixante (60) jours 
ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǾƻƛ ŘŜ ƭΩŀǾƛǎΦ !ǇǊŝǎ ŎŜ ŘŞƭŀƛΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ǊŜǘƛǊŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ
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Section 3 Membrariat (anciennement Les Membres)
Ajout de de la section 3.5 Retrait, suspension et expulsion

Tout membre en règle peut se retirer en tout temps, en signifiant ce retrait par écrit au conseil 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ ƴŜ ƭŜ ƭƛōŝǊŜ Ǉŀǎ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 
cotisation due à la Corporation.

Tout membre qui enfreint un règlement quelconque de la Corporation ou dont la conduite ou les 
activités sont jugées nuisibles aux intérêts de la Corporation, peut être suspendu ou expulsé de 
ƭŀ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ [ŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ƻǳ ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ƴΩŜǎǘ 
ƻǇǇƻǎŀōƭŜ ŀǳ ƳŜƳōǊŜ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǉǳŜ ǎΩƛƭ ŀ Ŝǳ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǘŜƴŘǳ Ł ǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǾƻǉǳŞŜ Ł ŎŜǘǘŜ ŦƛƴΦ [ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
transmise au membre concerné par écrit, et elle est finale et sans appel.
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Section 4 Assemblées des membres
!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ пΦмΦм tƻǳǾƻƛǊ

[ΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ Ŝǘ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǊŞǾǳǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ Υ 
Å!ǇǇǊƻǳǾŜǊ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŀŘƻǇǘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ; 
Å Élire les administrateurs de la Corporation ;
Å Nommer un vérificateur comptable ; 
Å Recevoir et approuver les états financiers de la Corporation ; 
Å Recevoir et adopter le bilan des activités de la Corporation.

Elle donne toute directive à la bonne marche de GROBEC. 
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Section 4 Assemblées des membres
!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ пΦмΦо vǳƻǊǳƳ
[Ŝ ǉǳƻǊǳƳ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ 10 % des membres en 
règle.

!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ пΦнΦн vǳƻǊǳƳ
[Ŝ ǉǳƻǊǳƳ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŘƛȄ ǇƻǳǊ ŎŜƴǘ Ǉƭǳǎ ǳƴ όмл ҈ Ҍ мύ ŘŜǎ 
membres en règle. 9ƴ ŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǉǳƻǊǳƳΣ ŎŜǘǘŜ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ 
devra être reconvenu dans un délai de 10 jours.
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{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘşǘŜ ŘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ
[Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊŜƴŘ ƭŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ articles 2.1 et 2.2 des 
présents règlements généraux.

!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ рΦм /ƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
1er paragraphe : [Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ Dwh.9/ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ vingt-huit (28) 
administrateurs votant, dont vingt-quatre (24) administrateurs sont élus par leur secteur 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ǳƴ όмύ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ Ŝǎǘ ƴƻƳƳŞ ŘΩƻŦŦƛŎŜ Ŝǘ ǘǊƻƛǎ όоύ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŎƻƻǇǘŞǎ ǎƻƴǘ 
ƴƻƳƳŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ [ΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǊŀǘƛŦƛŜ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾƛƴƎǘ-
quatre premiers administrateurs.

Ajout dernier paragraphe : Chaque collège électoral bénéficie des sièges et votes ci -après 
ŘŞǘŜǊƳƛƴŞǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΦнΦ
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{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
Modification de la 
section 5.2 Sièges 
avec droit de vote et 
collèges électoraux

Chaque organisme membre 
doit désigner par résolution 
son représentant qui aura droit 
de vote. Vingt-huit (28) sièges 
avec droit de vote proviennent 
des secteurs et des collèges 
électoraux suivants :
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{ŜŎǘŜǳǊ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Nom des sièges  
Collège électoral  Nombre de 

sièges 

Municipal 

Municipalités et MRC (MRC des Appalaches) 

Municipalités et 

MRC 

1 

aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ aw/ όaw/ ŘŜ ƭΩ;ǊŀōƭŜύ 1 

aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ aw/ όaw/ ŘΩ!ǊǘƘŀōŀǎƪŀύ 1 

Municipalités et MRC (MRC de Nicolet-Yamaska) 1 

Municipalités et MRC (MRC de Bécancour)  1 

Municipalités et MRC (MRC de Lotbinière) 1 

Ville de plus de 5000ױ  habitants 1 

Autochtone Nation W8banaki Nation autochtone 1 

Économique 

Agricole Agricole 4 

Forestier Forestier 2 

Tourisme et plein air 
Économique 

1 

Industrie, commerce et mines 2 

Communautaire 

Organismes environnementaux Environnement 2 

Associations 

Communautaire 

4 

Éducation, culture et patrimoine 1 

Citoyen(s) 1 

Autre Membres cooptés Nommé par le CA 3 

 



{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
Ajout de la section 5.3 Sièges sans droit de vote et provenance

Le secteur gouvernemental désigne parmi ses ressources humaines un nombre illimité de personnes pouvant 
ƻŦŦǊƛǊ ǳƴŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƻǳ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

Les Tables de concertations régionales (TCR) contigües à la ZGIE Bécancour désignent une personne parmi 
leurs ressources humaines ou leurs administrateurs. 

18



{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
Ajout de la section 5.4 Éligibilité

tƻǳǊ şǘǊŜ ŞƭƛƎƛōƭŜ ŎƻƳƳŜ ƳŜƳōǊŜ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Řƻƛǘ Υ 
ÅRésider au Québec;
ÅÊtre majeure ;
ÅNe pas être sous tutelle ou curatelle ;
ÅNe pas être un failli non libéré ;
ÅbŜ Ǉŀǎ ŀǾƻƛǊ ŞǘŞ ŘŞŎƭŀǊŞŜ ŎƻǳǇŀōƭŜ ŘΩǳƴ ŎǊƛƳŜ ǇǳƴƛǎǎŀōƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ όоύ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ;
Å/ƻƴŦƛǊƳŜǊ ǎƻƴ ƛƴǘŞǊşǘ Ł ŘŜƳŜǳǊŜǊ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ǘǊƻƛǎ ŀōǎŜƴŎŜǎ ŎƻƴǎŞŎǳǘƛǾŜǎ ƴƻƴ 
ƳƻǘƛǾŞŜǎ ŀǳȄ ǊŞǳƴƛƻƴǎ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ; 

ÅRespecter toute autre condition prescrite par la Loi ou par les règlements de la Corporation. 

/ŜǎǎŜ ŘΩşǘǊŜ ŞƭƛƎƛōƭŜ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ ǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ƳŜƳōǊŜΣ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Υ 
ÅQui cesse de posséder les qualifications requises ; 
ÅQui est en faillite, qui fait une liquidation générale au profit de ses créanciers, ou est déclarée insolvable ;
Åvǳƛ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ōƛŜƴǎ ƻǳ ǎŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ƻǳ ŘŜǾƛŜƴǘ ŦŀƛōƭŜ ŘΩŜǎǇǊƛǘ; 

[Ŝ ƳŜƳōǊŜ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊŘ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řƻƛǘ Ŝƴ ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴ ŀǾƛǎ ŞŎǊƛǘΣ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜǇǘ όтύ ƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƻǳ 
ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŀƴŎŜ ǎǳōǎŞǉǳŜƴǘŜ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 
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{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
!Ƨƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ рΦр ;ƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ

Les membres du collège électoral Municipalité et MRC ŞƭƛǎŜƴǘ ƭŜǳǊǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘŜ 
ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜΦ /Ŝǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇŀǊǘ ƴƻƳƳŞǎ ǇŀǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞǎ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ŎƻƳǘŞǎ όaw/ύΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƳƻŘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊŀΦ ¦ƴ ǎƛŝƎŜ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜ 
ville de plus de cinq mille (5 лллύ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊΦ  

[ŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǇŀǊ ƭŜǳǊ aw/ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜ Ŝǎǘ ǾŀƭƛŘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŀ 
MRC achemine une résolution désignant un nouveau représentant ou indiquant la fin du mandat du 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŞƭŞƎǳŞΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŎƘŜƳƛƴŞŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘΩŞƭŜŎǘƛƻƴ 
municipale. 

[Ŝ ŘŞƭŞƎǳŞ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘƛƻƴ ²уōŀƴŀƪƛ Ŝǎǘ ƴƻƳƳŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ǎŀ ƴŀǘƛƻƴΦ /Ŝ ǇƻǎǘŜ Ŝǎǘ ƴƻƳƳŞ ŘΩƻŦŦƛŎŜΦ

Les membres des collèges électoraux des secteurs Économique et Communautaire élisent leurs délégués au 
ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜΦ 
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{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
!Ƨƻǳǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ рΦс 5ǳǊŞŜ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ

[Ŝ ƳŀƴŘŀǘ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ƴƻƳƳŞǎ ŘΩƻŦŦƛŎŜ ŘǳǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǎƛƎƴŀǘŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 
par procuration ou résolution. Le mandat des administrateurs élus Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ŀƴǎΣ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭŀ 
ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŀƴƴŞŜ ƻǴ ƭŀ ƳƻƛǘƛŞ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŞƭǳǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŞŎǊƛǘǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 5.2, a un 
ƳŀƴŘŀǘ ŘΩǳƴ ŀƴΦ [ŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ƳŀƴŘŀǘŞǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩǳƴ ŀƴ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ ǘƛǊŀƎŜ ŀǳ ǎƻǊǘ Ŝǘ 
en évitant que les mandats des administrateurs représentant une même région se terminent en même temps. Le 
ƳŀƴŘŀǘ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŎƻƻǇǘŞǎ Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩǳƴ ŀƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜΦ
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{ŜŎǘƛƻƴ р /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ
Ajout de la section 5.7 Pouvoirs

[Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŀ [ƻƛΦ Lƭ ŜȄŜǊŎŜΣ ƴƻƴ ƭƛƳƛǘŀǘƛǾŜƳent, les pouvoirs 
suivants : 
Å Élire les membres du conseil exécutif ;
Å 5ƻƴƴŜǊ ǎǳƛǘŜ ŀǳȄ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ; 
Å !ŘƻǇǘŜǊ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ½DL9 .ŞŎŀƴŎƻǳǊ; 
Å Adopter les statuts et règlements de la Corporation ;
Å Établir les règles internes de fonctionnement de la Corporation ; 
Å Former des comités et leur confier des mandats ; 
Å Adopter les états financiers de la Corporation ; 
Å Adopter le budget annuel de la Corporation ; 
Å Autoriser la signature des contrats, ententes ou protocoles liant la Corporation et les tiers ; 
Å Louer, acheter ou acquérir à quelque autre titre que ce soit, vendre, échanger ou aliéner à quelque autre titre que ce soit, les biens 
ƳƻōƛƭƛŜǊǎ Ŝǘ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊǎ ǊŞŜƭǎΣ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ƻǳ ƳƛȄǘŜǎΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ǘƻǳǘ ŘǊƻƛǘ ƻǳ ƛƴǘŞǊşǘ ǎΩȅ ǊŀǇǇƻǊǘŀƴǘΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊƛȄ Ŝǘ ǎǳƛǾŀnt les 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ŜǎǘƛƳŜƴǘ ƧǳǎǘŜǎ; 

Å Embaucher, rémunérer ou congédier la personne responsable de la direction générale et, en son absence, les membres du 
personnel ; 

Å Solliciter, accepter ou recevoir des dons et des legs de toutes sortes ; 
Å Statuer sur les recommandations et, le cas échéant, les décisions du conseil exécutif de la Corporation ;
Å Adopter et amender toute politique et tout règlement pour le bon fonctionnement de la Corporation ; 
Å Tout autre mandat déterminé par les lois du Québec.
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